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người,vậy các ngươi có muốn ta tha Vua dân Do Thái cho các ngươi không?Bấy giờ chúng
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ta không thấy người này có tội gì mà lên án. Dân Do Thái trả lời rằng:
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của Hoàng Đế. Ai tự xưng là Vua, tức là kẻ thù của Vua.
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bên. Chúa Giê su- ở giữa. Phi la- tô- thảo một bản án, và truyền đóng trên thập
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giá, bản án ấy ghi rằng: Giê su- Na za- rét,- Vua dân Do Thái. Có nhiều
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Người, và Ma ri- a- Mag đa- le- na.- Thấy Mẹ Người, và bên cạnh có môn đệ Người yêu,
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Chúa Giê su- thưa Mẹ rằng: Thưa

Người Đọc A:

bà, này là con bà. Rồi

Người Đọc C:

Người bảo môn đệ
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rằng: Đây

Người Đọc A:

là Mẹ con. Và

Người Đọc C:

từ lúc đó, môn đệ đưa Mẹ Người về nhà
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mình. Chúa Giê su- biết từ nay mọi sự đã hoàn tất, và
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để trọn lời sách Thánh, Người nói rằng: Ta

Người Đọc A:

khát. Ở

Người Đọc C:

đấy có một bình
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đầy giấm, người ta liền lấy miếng bọt biển thấm giấm chua, rồi buộc
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vào mũi đòng mà đưa lên cho Người. Nếm một
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chút giấm đoạn Chúa Giê su- nói rằng: Mọi

Người Đọc A:

sự đã hoàn tất. Rồi Người gục
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đầu xuống tắt thở.

(Xin anh chị em quỳ gối trong giây lát

Đọc tiếp sau khoảng 1-2 phút):

324

 

Là

Người Đọc C:

ngày áp lễ và không muốn để xác trên thập giá ngày Sa bát,- vì
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là ngày đại lễ, người Do Thái xin Phi la- tô- cho đánh giập
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ống chân những người bị tử hình, và tháo xác xuống. Bọn lính liền
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đến đánh giập ống chân người thứ nhất, rồi người thứ hai. Cả hai bị đóng đinh với

336

 

Người. Đến gần Chúa Giê su- thấy Người đã chết,

339

 

chúng không đánh giập ống chân Người nữa, nhưng có một tên lính lấy

341

 

ngọn mác mà đâm vào cạnh sườn, tức thì nước và máu chảy ra. Kẻ đã xem thấy việc

343

 

này đã làm chứng, và chứng của Người thì thật, và người ấy

346

 

biết rằng mình đã nói thật để anh em cùng tin. Mọi việc
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đó xảy ra để trọn lời Kinh Thánh rằng: Người ta chẳng đánh giập
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cái xương nào của Người, và lời này rằng: chúng nhìn xem
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Người chúng đã đâm. Kế đó Giu se- A ri- ma- thi- a,- một môn đệ của Chúa Giê su,-

354

 

nhưng làm môn đệ trong bóng tối vì sợ người Do Thái, đến xin
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Phi la- tô- cho tháo xác Chúa Giê su- xuống. Phi la- tô- cho phép,ông liền đến và cất xác

359

 

Người. Ni cô- đê- mô- cũng đến, ông này trước kia đã đến gặp Chúa Giê su ban đêm. Ông

362

 

mang một bình trộn dầu và thuốc thơm độ trăm cân. Họ hạ xác Chúa

365

 

Giê su- xuống, xức thuốc thơm và liệm trong khăn theo cách thức

367

 

người Do Thái thường làm. Ở chỗ Chúa Giê su- bị đóng đinh có
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một thửa vườn,và trong vườn ấy có một ngôi mộ còn mới chưa chôn cất người nào.Vì là
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ngày dọn lễ của người Do Thái, và vì ngôi mộ ấy rất
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gần, nên họ an táng Người ở đó.
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